The Word of God

Celebrant Alleluia. Christ is risen.

People The Lord is risen indeed.
The Celebrant may say
Almighty God, to you all hearts are open, all desires known, and from you no secrets are hid: Cleanse the

thoughts of our hearts by the inspiration of your Holy Spirit, that we may perfectly love you, and worthily
magnify your holy Name; through Christ our Lord. Amen.
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The Collect of the Day
The Celebrant says to the people

The Lord be with you.
People And also with you.
Celebrant Let us pray.

The Celebrant says the Collect.

People Amen.

The Lessons

The people sit. One or two Lessons, as appointed, are read, the Reader first saying

A Reading (Lesson) from The Acts of the Apostles (2:42-47).

Those who had been baptized devoted themselves to the apostles' teaching and fellowship, to the break-
ing of bread and the prayers.

Awe came upon everyone, because many wonders and signs were being done by the apostles. All who be-
lieved were together and had all things in common; they would sell their possessions and goods and distribute
the proceeds to all, as any had need. Day by day, as they spent much time together in the temple, they broke
bread at home and ate their food with glad and generous hearts, praising God and having the goodwill of all
the people. And day by day the Lord added to their number those who were being saved.

After each Reading, the Reader may say

The Word of the Lord.
People Thanks be to God.

Psalm 23

1 The LORD is my shepherd; *
1 shall not be in want.

2 He makes me lie down in green pastures *
and leads me beside still waters.

3 He revives my soul *
and guides me along right pathways for his Name's sake.

4 Though I walk through the valley of the shadow of death,
I shall fear no evil; *
for you are with me;
your rod and your staff, they comfort me.

5 You spread a table before me in the presence of those
who trouble me; *
you have anointed my head with oil,
and my cup is running over.

6 Surely your goodness and mercy shall follow me all the days
of my life, *
and I will dwell in the house of the LORD for ever.



A Reading (Lesson) from the First Epistle of St. Peter (2:19-25)

It is a credit to you if, being aware of God, you endure pain while suffering unjustly. If you endure when you
are beaten for doing wrong, what credit is that? But if you endure when you do right and suffer for it, you have
God's approval. For to this you have been called, because Christ also suffered for you, leaving you an example,
so that you should follow in his steps.

“He committed no sin,
and no deceit was found in his mouth.”

When he was abused, he did not return abuse; when he suffered, he did not threaten; but he entrusted himself
to the one who judges justly. He himself bore our sins in his body on the cross, so that, free from sins, we
might live for righteousness; by his wounds you have been healed. For you were going astray like sheep, but
now you have returned to the shepherd and guardian of your souls.

After each Reading, the Reader may say

The Word of the Lord.
People Thanks be to God.

A out 1 [——

P’ AR -l 4] T I } | T - — I ; — _ T | 1 T ]
ANIVA (@] | 1) | | | r I I n I I I |

o) - |4 | — || -

Al - Ic - lu - ia, al - lc - lu ia!

[ PR | s | | |

P’ AN Il I 1 ! )| | - - O & - I )| | 4] I I |

4 | | i | | I | 1 | | i I I ; i; I
o) het |4 F— i ||

Al - le - u - 1a, al - le - lu - - dal

Words and Music: Fintan O'Carroll and Christopher Walker (0.1947) © 1985 OCP Publications, 5536 NE Hassalo,
Portland, OR 97213 [www.ocp.org]. All rights reserved. Used by permission.

Then, all standing, the Deacon or a Priest reads the Gospel, first saying

The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according to John (10:1-10)
People Glory to you, Lord Christ.

Jesus said, “Very truly, I tell you, anyone who does not enter the sheepfold by the gate but climbs in by
another way is a thief and a bandit. The one who enters by the gate is the shepherd of the sheep. The
gatekeeper opens the gate for him, and the sheep hear his voice. He calls his own sheep by name and
leads them out. When he has brought out all his own, he goes ahead of them, and the sheep follow him
because they know his voice. They will not follow a stranger, but they will run from him because they do
not know the voice of strangers.” Jesus used this figure of speech with them, but they did not understand
what he was saying to them.

So again Jesus said to them, “Very truly, I tell you, I am the gate for the sheep. All who came before me are
thieves and bandits; but the sheep did not listen to them. I am the gate. Whoever enters by me will be saved,
and will come in and go out and find pasture. The thief comes only to steal and kill and destroy. I came that
they may have life, and have it abundantly.”

After the Gospel, the Reader says



The Gospel of the Lord.
People Praise to you, Lord Christ.

The Sermon

On Sundays and other Major Feasts there follows, all standing

The Nicene Creed

We believe in one God,
the Father, the Almighty,
maker of heaven and earth,
of all that is, seen and unseen.
We believe in one Lord, Jesus Christ,
the only Son of God,
eternally begotten of the Father,
God from God, Light from Light,
true God from true God,
begotten, not made,
of one Being with the Father;
through him all things were made.
For us and for our salvation
he came down from heaven,
by the power of the Holy Spirit
he became incarnate from the Virgin Mary
and was made man.
For our sake he was crucified under Pontius Pilate;
he suffered death and was buried.
On the third day he rose again
in accordance with the Scriptures;
he ascended into heaven
and is seated at the right hand of the Father.
He will come again in glory to judge the living and the dead,
and his kingdom will have no end.
We believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son.
With the Father and the Son he is worshiped and glorified.
He has spoken through the Prophets.
We believe in one holy catholic and apostolic Church.
We acknowledge one baptism for the forgiveness of sins.
We look for the resurrection of the dead,
and the life of the world to come. Amen.

Prayers of the People

Form 1



Deacon or other leader
With all our heart and with all our mind, let us pray to the Lord, saying "Lord, have mercy."

For the peace from above, for the loving-kindness of God, and for the salvation of our souls, let us pray to the
Lord. Lord, have mercy.

For the peace of the world, for the welfare of the Holy Church of God, and for the unity of all peoples, let us
pray to the Lord. Lord, have mercy.

For our Bishop, and for all the clergy and people, let us pray to the Lord. Lord, have mercy.

For our President, for the leaders of the nations, and for all in authority, let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

For this city (town, village, ), for every city and community, and for those who live in them, let us pray to
the Lord. Lord, have mercy.

For seasonable weather, and for an abundance of the fruits of the earth, let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

For the good earth which God has given us, and for the wisdom and will to conserve it, let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

For those who travel on land, on water, or in the air [or through outer space], let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

For the aged and infirm, for the widowed and orphans, and for the sick and the suffering, let us pray to the
Lord. Lord, have mercy.

For the poor and the oppressed, for the unemployed and the destitute, for prisoners and captives, and for all
who remember and care for them, let us pray to the Lord. Lord, have mercy.

For all who have died in the hope of the resurrection, and for all the departed, let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

For deliverance from all danger, violence, oppression, and degradation, let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

For the absolution and remission of our sins and offenses, let us pray to the Lord. Lord, have mercy.

That we may end our lives in faith and hope, without suffering and without reproach, let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.



Defend us, deliver us, and in thy compassion protect us, O Lord, by thy grace. Lord, have mercy.

In the communion of [ and of all the] saints, let us commend ourselves, and one another, and all our
life, to Christ our God. To thee, O Lord our God.

The Celebrant adds a concluding Collect.

All stand. The Celebrant says to the people

The peace of the Lord be always with you.

People And also with you.
The Offertory Hymn
H# | e | | | . | . . . . | |
\” ] | | 1 | P I | | | I | | | | | | |
L [ I v I =l I [ I I I I I
% -~ F i rprrrrf
1 Bless - ed Je - sus, at  thy word we are gath-ered all to
2 All our know - ledge, sense, and  sight lie in deep - est dark-ness
3 Gra-cious Lord, thy - self im - part! Light of Light, from God pro -

H# | | — | | | |
- i i —o 1 ] 1 o —g i i |
| b P (o) |
:\)} Ao I r I - | 1
i P Ff * L
hear thee; let our hearts and souls be stirred
shroud - ed, dll  thy Spi - rit breaks our night
ceed - ing, o - pen thou our ears and heart,
— | | | |
A =t ]
‘f/ =Y I Y } u [ I I T [ [ 1
| i i — | |
fH # | | |
At i i i i 1 o i 01 ,‘1 i ; ; } 1 |
() o o o o ® = ] & 1 |
c r f rr rf i P F # Uﬁ §
now to seek and love and fear thee; by thy teach - ings
with the beams of wtuth un - cloud - ed; thou a - lone to
help wus by thy Spi - rit’s plead - ing. Hear the cry thy

Frf o~ P

pure and ho - ly, drawn from earth to love thee sole - ly
God canst win us; thou must work all good with - in us.
Church wup - rais - es; hear, and bless our prayers and prais - es.

| d e d
'} r THT‘ | | i f ‘c‘bﬁif — ii

Words: Tobias Clausnitzer (1619-1684); tr. Catherine Winkworth (1827-1878), alt. Music: Liebster Jesu, melody Johann Rudolph Ahle (1625-1673); alt.
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The Great Thanksgiving

Alternative forms will be found on page 367 and following.

Eucharistic Prayer B

The people remain standing. The Celebrant, whether bishop or priest, faces them and sings
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It is right to give him thanks and praise.

Then, facing the Holy Table, the Celebrant proceeds

It is right, and a good and joyful thing, always and every where to give thanks to you, Father Almighty, Crea-
tor of heaven and earth.

Here a Proper Preface is sung or said on all Sundays, and on other occasions as appointed.

Therefore we praise you, joining our voices with Angels and Archangels and with all the company of heaven,
who for ever sing this hymn to proclaim the glory of your Name:
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God of power and  might, hea-ven and earth are
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The people stand or kneel.
Then the Celebrant continues

We give thanks to you, O God, for the goodness and love which you have made known to us in creation; in the
calling of Israel to be your people; in your Word spoken through the prophets; and above all in the Word made
flesh, Jesus, your Son. For in these last days you sent him to be incarnate from the Virgin Mary, to be the Sav-
ior and Redeemer of the world. In him, you have delivered us from evil, and made us worthy to stand before
you. In him, you have brought us out of error into truth, out of sin into righteousness, out of death into life.



At the following words concerning the bread, the Celebrant is to hold it,or to lay a hand upon it; and at the
words concerning the cup, to hold or place a hand upon the cup and any other vessel containing wine to be
consecrated.

On the night before he died for us, our Lord Jesus Christ took bread; and when he had given thanks to you, he
broke it, and gave it to his disciples, and said, "Take, eat: This is my Body, which is given for you. Do this for
the remembrance of me."

After supper he took the cup of wine; and when he had given thanks, he gave it to them, and said, "Drink this,
all of you: This is my Blood of the new Covenant, which is shed for you and for many for the forgiveness of
sins. Whenever you drink it, do this for the remembrance of me."

Therefore, according to his command, O Father,
Celebrant and People

We remember his death,
We proclaim his resurrection,
We await his coming in glory;

The Celebrant continues

And we offer our sacrifice of praise and thanksgiving to you, O Lord of all; presenting to you, from your crea-
tion, this bread and this wine.

We pray you, gracious God, to send your Holy Spirit upon these gifts that they may be the Sacrament of the
Body of Christ and his Blood of the new Covenant. Unite us to your Son in his sacrifice, that we may be ac-
ceptable through him, being sanctified by the Holy Spirit. In the fullness of time, put all things in subjection
under your Christ, and bring us to that heavenly country where, with [ and] all your saints, we
may enter the everlasting heritage of your sons and daughters; through Jesus Christ our Lord, the firstborn of
all creation, the head of the Church, and the author of our salvation.

By him, and with him, and in him, in the unity of the Holy Spirit all honor and glory is yours, Almighty Fa-
ther, now and for ever. AMEN.

As our Savior Christ
And now, as our Savior

Christ has taught us, has taught us,
we are bold to say, We now pray,
People and Celebrant

Our Father, who art in heaven,
hallowed be thy Name,
thy kingdom come,
thy will be done,
on earth as it is in heaven.
Give us this day our daily bread.

And forgive us our trespasses,



as we forgive those
who trespass against us.
And lead us not into temptation,
but deliver us from evil.
For thine is the kingdom,
and the power, and the glory

for ever and ever. Amen.

The Celebrant breaks the consecrated Bread. A period of silence is kept. Then may be sung or said
[Alleluia.] Christ our Passover is sacrificed for us;

Therefore let us keep the feast. [Alleluia.]
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Facing the people, the Celebrant says the following Invitation



The Gifts of God for the People of God.

and may add

Take them in remembrance that Christ died for you, and feed on him in your hearts by faith, with thanksgiv-
ing.
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Words: Henry Williams Baker (1821-1877); para. of Psalm 23 Music: St Columba, Irish mlody; harm. Hymnal 1982

After Communion, the Celebrant says
Let us pray.
Celebrant and People

Almighty and everliving God,

we thank you for feeding us

with the spiritual food

of the most precious Body and Blood

of your Son our Savior Jesus Christ;

and for assuring us in these holy mysteries
that we are living members of the Body of your Son,
and heirs of your eternal kingdom.

And now, Father, send us out

to do the work you have given us to do,

to love and serve you

as faithful witnesses of Christ our Lord.

To him, to you, and to the Holy Spirit,

be honor and glory, now and for ever. Amen.

Blessing and Dismissal






